
bchlObl. k k. Hofbibliothek, 
Wieu 

V Gorici, 16. januarija 1880. 
„Sočft" izhaja vsak p«£ek s in velja 

i poŠto prejemana aH T Gorici na dom 
pogiljana: 

Vse leto . . . . . f. 4.50 
Pol let* . . . . . n 2.30 
Četvrt leta . . . . „ 1.20 
Pri oznanilih in prav tako pri „jpo-

tlanicah" se plačuje za navadno tristop-
no vrsto: 

8 kr. če se tiska 1 krat 
| rt » J* n | H 

Zaveče črke po prostoru. 

Tečaj X. 
Posamezne številke se dobivajo po 

10 sol do r v Gorici v tobakarnici v go* 
sposki ulici Mizo „treh kron'*., in 
na starem trgu,—V Trstn v tobakarni
ci „Via della caserma 3". 

Dopisi naj se blagovoljno počivajo 
uredništva „Soče" v Gorici v Hilarijanski 
tiskarni,naro«ni!»* pa oprftvm5tvu„SoSe*f 

na Korenji v Sticsa-vi ltiŠi it. Ž§3 II* 
naditr, 

Eokopisi i t ne vračajo; dopisi naj 
se blagovoljno frankujejo. — Delalcem 
in drugim nepramožnim se naročnina 
iniža, ako se oglase pri uredništvu. 
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Osoda enakopravnosti slovenskega jezika 
v c. k. uradih na Goriškem. 

V absolutistični dobi naše države do leta 1848. 
in pa v dobi Bachovega ministeratva vladala sta na 
Goriškem v vseh c. k. in privatnih uradih izključljivo 
le nemški in luški jezik in izključena je biia iz njih 
popolnoma slovenščina. 

V kratki ustavni dobi 1848. leta vrinila se je 
bila Kaka slovenska vloga tudi v te urade, ali te so 
bile tako redke, kakor bele vrane. 

In vendar zapoveduje že občni pravdni red leta 
178!. v §. 13,, » j d a s e i m a t i obe s t r a n k i in 
tudi njuna pravna zastopnika v svojih go
vor ih pos luževat i j ez ika v dežel i navad
nega." Ali, seveda, uradniki so to tako tolmačili, 
da je v deželi navadni jezik le tisti, katerega so bih 
oni zmožni, in ta je bil le laški ali nunski* 

Najviša odločba od 27. aprila 1835 št. 109 pa 
je nalagala dolžnost strankam, vsem pismom, kateia 
niso pisana v tistem izmed deželnih jezikov, ki se rabi 
v sodniji, in ki se ima rabiti v prepiruih iti nepre-
pirnih rečeh, prilagati poverjene prevode v deželni 
jezik, kateri m rabi v sodniji. Ker pa slovenski je
zik se v sodniji ni rabil, bi bila zadela ta dolžnost 
slovensko stranko, katera bi bila hotela poslužiti se 
slovenskega jezika v spisih za *odnijo namenjenih, da 
bi bita morala priložiti poverjeni prevod dotičuih spi
sov v nemški ali laški jezik, kar bi jej ne bilo nič 
hasnilo, pač pa uzročilo nepotrebnih stroškov. 

Nadalje veleva §. 165 istega obč. civ. pravd, 
reda, da se imajo povedbe svedokov ali prič, kolikor 
je mogoče z njihovimi lastnimi besedami zapisavatt in 
vsakemu po končanih povedbah podati, da jih sam 
prebere, da se jim potem podpiše, bledeči §. 166 pa 
odločuje, da, če hoče priča med branjem svojo po-
vedbo nekoliko premeniti, ali jej kaj dotiati, se ima 
to na koncu z njenimi lastnimi besedami zaznamovati. 

Vse te lepe postavne naredbe so bile zasloveu-
ske, laškega in nemškega jezika nezmožne stranke 
brez nikake koristi, ker te niso mogle svojih v nem
škem ali laškem jeziku zapisanih povedeb niti brati, 
niti jih premeniti, niti jim kaj dodati, in podpisavale 
so zapisnike le v dobri veri brez prepričanja, da je 
bilo vse tako zapisano v ptujem jeziku, kar so one 
povedale v svojem slovenskem jeziku. 

Tudi kazenski postopnik od leta 1853 je imel 

LISTEK. 
Tajne moči> katere se vtikajo v sodbino 

človeško, 
(Dalje.) 

Nato jej reče on: aKedo si, da bi jaz ne bil dobil 
ni teb opanek?" A ona mu odgovori; »Tvoja sreča sera." 
Kedar ontočuje, počne biti se po persih: »Ti si moja 
sreča? Da bi te Bog ubil! Kedo mi je tebe dal?** Ona 
odgovori: ^Mene je Oso da tebi dala." Natojoupra* 
ša: »Kje je taOsoia?* Oaa mu odgovori: »Idi, ter je 
išči tu i zgiue. Človek gre iskat Osode. Pride do ne
ke vasi, v katerej zagleda gospodsko hišo i v njej 
velik ogenj, pa si misli: Tukaj imajo kako veselje a-
li slavo* i vstopi; nad zubljem visi velik kotel, v 
njem se kuha večerja, ob ognji sedi gospodar. Ciovek, 
stopiv v hišo vošči gospodarju: »dober večer !u Go
spodar mu odgovori: »Bog ti daj dobro Iu povabi ga, 
naj sede k njemu i ga upraša, odkod i kam, a on 
pripoveduje gospodarju, kako je bil i on gospodarjem, 
i kako je sedaj osiromašil, kako gre k Osodi upva-
šat. zakaj je siromakom. Nato upraša gospodarja, za
kaj kuha neki toliko jedi, i gospodar mu povč: »E, 
brate moj! gospodarjem sem i vsega imam dosti, ali 
svoje družine nemorem nikakor nasititi, kakor da bi 
zahdd (stranišče) iz njih zijal* osvedočil se bodeš 
ŝ m, ked$r načnemo, kaj bodo d?Wi/ Kedar sedo 

lepe naredbe v tem oziru; tako veleva §. 123, da ae 
sme svedok ali priča, ki ne ume sodnijskega jezika, 
le takrat izpraševati brez tolmača, kedar znata preis
kovalni sodnik iu zapisovalec zadostno tisti jezik, 
katerega govori priča. 

V tem primerljeju ima se priložiti spisom po-
verjcn prevod v sodniškem jeziku, Razvun tega pri-
merijeja mora se pa k izpraševanju poklicati zapri
sežen tolmač, iu vsako vprašanje in vsak odgovor se 
ima toliko v jeziku, v katerem se izprašuje svedok, 
kolikor ,v prevodu v sodniški jezik v zapisnik po
stavljati. 

Enako veleva §. 184., da je treba, kedar ne zna 
obdolženec sodniškega jezika, ako se pokliče tolmač, 
zapisavati v zapisnik jiaj prej vprašanje v sodniškem 
jeziku in precej spodej prevod od besedo do besede v 
jeziku obdolženca, in ravno tako odgovor, najprej v 
jeziku izpiaševanca, in precej spodej prevod v sod
niški jezik. 

V&e te lepe in potrebne naredbe pa so ostajale 
le na papirju, iu v kazenskih obravnavah si v zapis
nikih zastonj iskal v slovenskem jeziku zapisanih v-
prašanj iu odgovorov, bodi prič bodi obdolžencev, če
ravno ni bil preiskovalni sodnik zmožen slovenskega 
jezika, in se je moral on le zanašati na prevod za
pisovalca, kateri je navadno slovenski jezik le za silo 
lomil, in tako so bih vsi zapisniki pisani izključljivo 
le v nemškem ali laškem jeziku, Da se iz takih za« 
pisuikov tu mogla vselej resnica izvedeti, kazale so 
končne obravnave, pri katerih so velikokrat priče in 
obdolženci trdili, da niso pri preiskovalnem sodniku 
tako govorih, kakor so zapisuiki kazali, in da prihaja 
to od tod, da preiskovalni sodnik ui umel slovenskega 
jezika. 

Da bi se tem nepriličnostim v okom* prišlo, po
slalo je bilo miuister&tvo za pravosodje c. k. nadsod-
niji v Terst razpis od 15. marcija 1862 št. 862, ka
teri se v prevodu tako glasi; »Iz predloženih poročil 
podložnih &odmj zadobilo je visoko ministerstvo pra
vosodja prepričanje, da ni mogoča poraba v več de
želnih oddelkih okraja te nadsodnije navadnega slo
vanskega jezika v sodnijah v tako obširni meri, kakor 
je ta uže predpisana za druge kraljevine in dežele, v 
katerih bivajo Slovani, in to giedč na varnost pravo
sodja in pa na to, da niso vsi uradniki in odvetniki 
tega okraja zmožni pismenega slovanskega jezika/ 

nDa se pa po mogočnosti vstreže opravičenim 
zahtevam slovanskega naroda gled6 porabe slovanske« 

večerjat, vsak je grabil drug pred drugim i izprazoo* 
lt so, kakor bi treuol, **eliki kotel, Po večerji spravi 
redarica (gospodinja, hišua vladarica) vse kosti na 
gomilo i je verze za peč; kar prilezete dve stari ve* 
šči, suhi kakor prikazni ali nočui strašili i počnete 
sesati, mozgati i oberati one kosti. Človek upraša 
nato gospodarja: Kaj imaš tu za pečj6, brate?tt On 
mu odgovori: »Moj otec i moja mati sta. Kakor da 
bi bila prikovana svetu, nečeta cerkuoti i ostaviti 
sveta.** 

Diuzega dne pred odhodom mu reče gospodar: 
»Brate, spomni se i mene, ako najdeš kje Osodo, iz
prašaj jo, kaka nesreča je, da UQ morem nikakor na
sititi svoj**, družine i zakaj mi ne umreta otec i maU. 
„Ta obljubi, da jo bode uprašal i ko sta si segla v 
roke, gre človek dalje iskat Osode. Ko hodi mnogo 
časa, pride v drugo vas, ter prosi v uekej hiši, da ga 
prenoči. Sprejmo ga in uprašajo, kam da gre; pove 
jim vse po redu, kaj i kako. Oude mu oni počnd 
govoriti: nZa Boga, brate, ako greštija, uprašaj tudi 
za nas, zakaj nam se goved ne redi, nego vsa nekam 
hujša.1* Obeča jim, da bode uprašal, i gre dalje. Pri
de do vode, pa počne kričati: „0 voda, o voda l 
prenesi me l* Voda ga upraša: »Kam greš?" Pove 
jej. Voda ga prenese ter mu govori: »Piosiui te, 
brate, uprašaj Osodo, zakaj nijmam rodu v sebi.tt 
Obljubiv jej, da bode uprašal, gre naprej. Po dolgem 
potu pride naposled v gozd, kjer najde puščavuika; 
upraša ga, bi mu li mogel povedati za Osodo, Pu-
ščavmk mu odgovori; sIdi tod črez jplauine pa jpi« 

ga jezika pri sodnijah okraja te nadsodnije z ozirom 
na sedanje razmere, sklenilo je ministerstvo za pra
vosodje naročiti za vse okraje tistih sodnij, v katerih 
bivajo Slovani:11 

„1. Da sodnije v slučajih, kedar imajo obravna-
vati se strankami, M so izključljivo le slovanskega je
zika zmožne, ravnajo izpraševanja obdolžencev in spre
jemajo zaslišanja svedokov v kazenskih rečeh po mo
gočnosti v slovanskem jeziku, in da imajo v s a j me* 
rodajne povedbe obdolžencev in prič sprejemati v za« 
pisuik v slovanskem jeziku«" 

„2, Da se imajo sestavljati zapisniki o prisegah, 
katere polagajo slovanske stranke, v slovanskem je
ziku, po mogočnosti v s e l e j v slovanskem jeziku, 
in da se sprejemajo v sa j besede prisege (Eidesfor-
mel) v zapisnik v slovanskem jeziku.*4 

„3. Ima se na to gledati, da so pri kazenskih in 
končnih obravnavah % obdolženci, kateri so le slovan
skega jezika zmožni, pri teh poslujoče sodniško osebe, 
državuopravdniški uradniki iu zagovorniki s l o v a r 
skega jezika popolnoma zmožni, da se to-
raj obravnava vodi v slovanskem jez iku , 
i u da se p r o g l a s i j o r a z s o d b e in po mo
gočnosti tudi razlogi v tem jeziku/ 

„4 Sodnije v omenjenih deželnih oddelkih morajo 
»prejemati vloge predložene v slovanskem jeziku, in 
kolikor je mogoče izročevati slovanskim strankam do-
tičue rešitve v slovanskem jeziku/ 

„5, Dovoljuje se, da se preskrbč, ako se pokaže 
potreba, tiskovine v slovanskem jeziku za vsako* 
vrstna vabila, obljubue zapisnike, poročila o umer-
lih, razglase, in za manjše nespremenljive odloke, in 
da se potem v njih zmislu izdajejo rešitve slovanskim 
strankam v slovanskem jeziku/ 

Temu je dostavila c. k. nadsodnija v Terstu v 
okrožnici od 16. marcija 1862 št. 244 sledeče: »To 
se naznanja vsem sodniškim uradom, da se po tem 
ravnajo, z dostavkom, da se bo v prihodnje moralo 
pri nameščeuju služeb v slovanskih okrajih posebno 
paziti na zanje slovanskega jezika, in da se bodo mo
rali staviti v tem zmislu predlogi za naineščenje 
služeb4. 

Dne 23. februarija 1866. št. 100 je pa razpo
slalo predsedništvo c. k, nadsoduije vsem podložnim 
soduijam sledeči razpis: „Z razpisom ministerstva za 
pravosodje od 15. marcija 1862. št 865 dovolilo se 
je v 5. stavku, da se preskrbi potrebne tiskovine v 
slovanskem jeziku za ebljuhne zapisnike, odloke za 

• .. . J =g l ...JJ.LUJlUU1 

deš baš pred njen dvor, ali kedar prideš pred Osodo* 
ne govori nič, dokler te sama ne upraša, nego samo 
delaj, kar ona dela, »Človek se zahvali puščavmku 
ter gre črez planine. Kedar pride v Osodine dvore, 
ima kaj gledati: v dvoru, kakor da je carevina, tu so 
sluge i služkinje, vse se žuri, a Osoda sedi sama za 
pogerneno mizo i večerja. Ko človek to vidi, sede i 
ou ter začne večerjati. Po večerji leže Osoda spat, 
uleže se tudi on. Okolo polnoči počue strašno gro-
meti i iz gromenja čuti »e glas: »OOsodal o Osodal 
rodilo se je danes toliko i toliko duš, podaj jim, kar 
hočeš/ Osoda ustauc, odpre novčni kovčeg i začne 
metati po sobi same zlate (cekine) govoreč: »Kakor 
danes meni, tako njim vedno". O zori nij več onih 
velikih dvorov, nego mesto njih stoji srednja hiša ; 
ali v njej je vsega dosti. Pred somrakom sede Osoda 
za večerjo, sede i on ž njo, a nobeden ne pregovori 
besedice. Po večerji se uležeta. Okolo polnoči počne 
strašno grometiiiz gromenja čuje se glas: n0 Osodal 
o Osoda l rodilo se je denes toliko i toliko duš, po
daj jim, kar hočeš/ Osoda ustane, odpre novčni kov
čeg, a nijina več zlatov, nego srebrene novce i le kak 
cekin; te začne prosipati po sobi govoreč: »Kakor 
meui denes, tako njim vedno*1. O zori nij jveč one 
hiše, nego na njenem mestu stoji manja. 

Tako je Osoda delala vsako noč, a hiša se jej 
je vsako jutro manjšala, dokler je postala naposled 
samo mala kolibica. Osoda uzame motiko *i začne 
kopati, tedaj i «ni človek uzame motiko i začne ko
pati i tak? III kopala ves dan. K§dar se zmračî  

i 
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ncobfr itiL in. da- -se fotan v iySi zafctoizdavajo re-
Stve T slovanskem jeziku. 

T© se namaka e. *? sodnijam vsled razpisa mi-
nisterstva m pivotedp a& 2?. januarija 1866 štev, 
147 i nalogom, da rabijo one prihodnjič to »aiedbo 
kolikor .» * * tirno viatere&n javnega slB||o#BJa 
iii pa od i M stran*/ 

Pozneje je bilo razposlalo predsedništvo c f e 
fltodpije T Tersta podložnim c. k. sodnijam tifmir 
nico M 30, oktobra 1866 i t 4920: »Po enem slu
čaj« ivedel© je visoko ministerstvo pravosodja, da se 
i i si -i šterijahri razpis ©d 15_marcija.1862 š t 
86§ v okrajih & k, nadsodnije v Gradcu in Terste. i 
1A* I - Sta mi, v tem zmislu, da omejuje ta 
ropte d*o / . - •> te ¥« j**H» le na kaze; tet o ne-
- • t . • . « ioraj ni Voljeno pcdajati tor i 

»Ker p ukazuje omenjeni miuisterski razpis?4. 
stavku izrekoma in splošno, da imajo sodnije v okra-
, ' . . ; . hlmp Slovani* spi v nskem je-

siku pisant vloge, brez razločka, ali te vloge obse
gajo kazenske, prepime ali neprepirne reči, dovojjene 
so torij na vpak iiatiu v rečenifi okrajih tožbe in 
j|t<MP *1W v j t^lmili rečeh pihane v slovanskem 
i ihu, kar se nasanja vsled m^isa vls. mintsterstva 
za pravosodje od 20. oktobre. 1$66 St 1861 vsem 
f^foinim sodnijam, da se po tem ravnajo". 

(Dalje prihodnjič.) 

Dopisi 
l l ČepCSV^a 12. Jan. (Izv. poročilo ob obč

nem zboru »katoliško-polili ške čitalnice v Cepovanu* 
dne 11* januarija 1880.) Predseduje t g. BI. Grča, 
sapisuje g, Josip Srebrnič. Začetek zborovanja ob 
8 l/g uri. Udov se jesoSIo nad 30 ob začetku, pozne-
j i jih je Se ntkaj dešlo. 

1. Predsednik začne zborovanje z nagovorom, v 
katerem omeni delovanje društva v njegovem prvem 
letu. Mudi se nekoliko pri slavnosti 27. aprila, (sre-
berai poroki K. V.) i imenuje ono slavnost začetek 
nove dobe v avstrijske! politiki. Potem govori ob 
uspehih društva. Nekateri menijo — pravi — da je 
to društvo nepotrebno, k jaz rečem, da je jako po
trebno, i da ima uže lepe uspehe. Mnogo koristi je 
dajalo svojim udom v podučnih govorih, v časopisih; 
je pa tudi važno v politiškem ozira. Ako se nam v 
Avstriji ne godi po volji, smo krivi mnogo sami, ker 
smo molčali, ko so naši zoprniki kričali. Ako bi vsa
ka občina imela našemu enako društvo, bi bilo to to
liko glasov slovenskega naroda, katerih bi nobena 
vlada zanemarjati ne smela, ne mogla. Tudi naše 
društvo je glas katoliškega slovenskega naroda, glas, 
ki se sliši do Dunaja. Uže to, da smo se združili v 
polittško društvo, ni brez vrednosti... letos smo se 
ličili, nadalje bomo tudi de la l i , kar bomo uže da
nes začeli. Slednjič napoveduje kakošno opravilo bo 
imelo društvo v prihodnjem letu, ter vnema ude za 
prospeh društva marljivim i ustrajnim biti. 

2. Gospod zapisovalec poroča o delovanju drn-
Štva v lejfcn 1879. On pravi, kakor si učeni možje pi
šejo svoj dnevnik, tako si ga spisuje tudi naše dru
štvo. Potem popisuje ustanovitev kak polit čitaluice, 

nzame Osoda košček kruha, odlomi polovino i jo da 
.njemu. Tako večeijata i po večerji ležeta spat. Okolo 
polnoči zopet začne strašno grometi in iz gromenja 
čuje se glas: „0 Osoda! o Osoda! denes se je rodilo 
toliko i toliko dušt daj jim, kar hočeš l* Osoda ustane, 
Otvorj kovčeg i začne prosipati. same džidže*) (mali 
meni nepoznan peaez) i kak raarjaš (novec* velja 10 
par = uekaj črez 2 novč. avstr. velj.) kričč: „Kakor 
imm meni, tako njim vedno I* Kedar počne svitati 
se, premeni se koMMea v velike dvorove, kakor so 
feili pervi da». Ted^j ga upraša Osoda: „Po kaj si 
prišel?'* Ta jej pove vse o svojej nesreči i dajepri-

I uprašat*jo, zakaj mfi je dala tako zlo srečo. Oso-
t mu odgovori na to: „Videl si. kako sem prosipaia 

I rvo noč isame zlate i kaj je bilo zatem. Kakor je 
r-iio meni one noči, ko se je kedo porodil, tako bode 
K-MVL vedno. Ti si se porodil v siroandkej noči, za-

ideš siromakom do smerti, Tvoj brat se je 
porodil v srečni noči, i bode vedno srečnim, A ker 
si m trudil, da si me irfial, hočem ti povedati, kako 
ti lehko pomoriš. Tvoj brat ima hčer Milico; srečna 
je, kakor otec njen. Kedar ndideš domov, uzemi Mi
lico k sebi i kar koU si pridobiš i zaslužiš, reci, da 
^e i«eiMhtt Zal̂ valiv se jej reče zopet človek: V tej i 
t<g vasi m bogat kmet, kateri ima vs^a obilno, sa-
mo v tem j e nesrečnim, da mu družina ne more na-
»tit se nikedar: ob obedu me polen kotel jela i še 
to jej je premalo. A otec i Bô ti kmetova ostarela, 
očernela in osušila sta se, da sta kakor nočni stra 
šili, i He moreta umreti, kakor da Sta se okovala na 
tm svetu* Prosil ihe je kmet, ko sem prenočil v nje-

^ ^ p ® ^ fe**F***** ^ ? » e t f i ^ ^ noTfiie ^gpiel-

govori v delovanju odbora, o besedah itd.̂  (kar je bilo 
nže ob svejam času popisano v Soči.) 

Dalj* * m m o posebnih prijateljih i dobrotnikih 
našega društva. Prvega omeni g. Ant. Ferfila, kateri 
je društvu nže mnogokrat djansko akazal svojo ljube
zen. Dafe omeni vkokočast gospod vodjo svetogorske-
ga, gc^^wla A. Hribarja i drage. Vsem je zbor svojo 
hvaležnost priznal z burnimi živijo-kUei 

edujič govornik pohvali društvenega vodjo, i 
zbor poziva zahvalo izreči vsim, ki so pri besedah 
blagovoljno sodelovali, posebno pa družini g. Martina 
Šuligoja. To se .je zgodiK i potem je _ _ 

3. g. H. Suligoj, društveni denar oltar, ra?ložil 
društveni račun, kateri je za društvo prav ogoden. 

Za pregiedovake računa so bili vodeni gg. Au^ 
drej Kafol, m. i s t , i g. Ant. Podfornik, 

4. Gospod Anton Bratužf občinski tajnik v LCJ-
kovcu nasvetoje pranji* do slavnega cestnega odbora 
za okraj goriški i tolminski, da naj bi potrebno ukre
nila, da se prej ko prej skladovna čepovanska cesta 
podaljša, ter črez »Špehovo brdo* zveze s cerkljansko-
tolminsko skladovno cesto, 6. Anton Bratuž je svoj 
predlog s prav krepkimi razlogi podpiral« ter m ska-
zal res vrlega ljudskega govornika. Njegov predlog je 
bil z radostnim vsklikom enoglasno sprejet. (Več « 
tej zadeti prihodnji teden). 

5. G- M. Suligoj stavi predlog, naj občni zbor 
naroči svojemu odbora, da naj sostavi prošnjo, do vi 
socega c. k. pravnega ministerstva, da bi sedanjo 
mestno sodnijo v Gorici hotel ločiti v mestno z ita 
lijanskim uradnim jezikom i v okoliško sč slovenskim 
uradnim jezikom. Opravičeval je svoj predlog po do
mače, pa s takimi razlogi i izgledi, da bi moral biti 
slep i gluh, kedor bi ne spoznat potrebe i zmožnosti 
nasvetovane ločitve. Govorniku je pritrjeval tudi g. 
Ant. Bratuž z novimi izgledi, ki spričujejo krivico, 
katera se Sloveucet.1 godi po sedanjej uravnavi naše 
sodnije. Bil je ta predlog enoglasno sprejet s pristav-
kom g. Anton Kafol-a, da naj odbor prosi tudi za na
pravo posebne porotne sodnije v Gorici za Slovence. 

6. Zbor je volil nov odbor, v katerega *<o b;fr 
izvoljeni v.4 stari odborniki z vsklikom. 

7. Predsednik naznani, da, ker ni drozega pred 
loga, je dovršen duevni red. Omeni še z lojalnimi be
sedami za nas nadepolne izvolitve grofa Tuffrja za 
ministorskoga predsednika, kateri je tudi Slovanom 
prijazen, i je ne pusti pritiskati na zid. Kouečno po
ziva ves zbor, presvitlemu vladarju, našemu ljubljene
mu cesarju franc Jožefu vsklikriiti trikratno: slava, karje 
zbor naudušeno storil, potem pa se razšel* 

k $OČ0, 11. jan. (Izv. dop.) Zaporedni leto
šnji dopisi iz Bovca v drago »Sočo* so tudi mene 
podtriglavca zbudili iz zimskega spanja, da primem 
danes za Inerzlo pero ter pišem zarad prehudega 
mrazat kterega smo tukaj imeli meseca grudna 14—15 
stopinj K., pri dobro zanečeni peči* v kteri gori že 
dva meseca kakor v apnenici. Smrekovina in buko-
vina poka v njej, da me vsako tolike prav prestraši. 
Daleč od te ljube prijateljce si ne upam pisati boj6 
se, da mi černilo ne zmerzne. Kaj bom sporočil, pre
draga t i „5oča?tf V visoko politiko se ne drzuern 
segnitt Najbolje je, da ostanem za danes le v rajski 
(? Op. nred.) Soči in da o njej kaj poročam: Zimske 
cvetlice so nam okna taso zamrenUe, da ne moremo 
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govej hiši, naj te uprašam, Osoda! kaj da bi to bilo?" 
O^oda mu odgovori: „Zaradi tega^ ker ne spoštuje o-
četa i matere: meče jima za peč, da jesta; ali da ju 
postavi v začelije (na pervo mesto pri mizi) i da jima 
ponudi pervo čašo vina, njegova družina bi ne snediti 
ni polovino ko do sedaj i duši roditeljski bi se opro
stili*. Potem npraša zopet Osodo: „V tej i tej vasi 
prenočil sem vnekej hiši; gospodar njen mi je tožil, 
da se mu neče rediti živina, nego vedno hujša; prosil 
me je, naj te uprašam, kaj bi to bilo/ Osoda mu 
odgovori: 9Zaradi tega, ker zakolje p kerstem imeni 
najslabše, a da zakolje najboljše, katero ima, bi se 
mu goved množila i lepo redila". Na to jo upraša še 
za vodo: »Kaj bi to bilo, da ona voda mjma rodu v 
sebi?* Osoda mu odgovori: „Nijmagat keruij še ni 
koli nijednega človeka požerla (udavtla); a ne šali se, 
ne povej jej, dokler te ne prenese, kajti, ako jej prej 
poveš, požerla te bode, kakor bi miguol*. Človek se 
zahvali Osodi i gre domov. Kedar pride do one vode, 
ga ona upraša: „Kaj pravi Osoda?1* A on jej odgo
vori : ffPrenesi me, potem ti povem/ Ko ga voda 
prenese, zateče se on, ustavi vveiikej daljavi, ogleda 
i zakliče: »O voda I o voda 1 nikoli nijsi človeka po
žerla, zato nijmaš rodu v sebi/ Čuvši to voda razlije 
se črez breg i za njim, a on beži i jedva uteče. Gre 
naprej i pride do onega človeka, kateremu se goved 
nij redila; on ga jedva dočaka: nKaj je, brate, za 
Boga svetega I Upraša! si-H Osodo?" Odgovori mu: 
„Sem. Osoda pravi: Eedar slaviš (praznuješ) kerstno 
ime, zakolješ najslabše živiuče, a da bt zaklal naj
boljše, katero imaš, goved bi se ti lepo redila i mm 
žila\ Čuvši to reče mu oni: »Ostani pri nas, brate, 
v treh dneh je naše kerstno ime; ako je v*»e gola 

t motea, kar praviš, d&rtpm ti dar/- On ostane ,onde 

jjsoj&i;,.weMgtedAti. Zumi .iob j? mmm v oMinosti, 
Ljudstvo tiči le v zakurjenih sobah in opravlja do
mača dela. Mladenči pa sedč po žganjopivnicab, ktere 
se žalibog množ£, Hakor gobe o deževneni poletnem 
$m — in zapravljajo tam po leti zasluženi denar.. 
Čudim se, da županstvo molči in mirno gleda, kako 
se število žgan jopi vnic pri nas narašča. Zdi se, da 
pri nas vsak lahko žganjari, komur se poljubi, brez 
političnega dovoljenja. Tu ni ne žvenka ne cvenka, 
žganja pa dovelj. Kad bi pisal o tej nerednosti ob
širneje, a za danes naj to zadostuje, Se imam spo
ročiti, da dva meseca že nimamo soinca. Za i mesec 
pa ga bodemo z veseljem pozdravljali v deželi, kjer 
solnce vsako leto za cele tri mesece merkne. 

Sprejmi draga sSoča** to kratko sporočilo od 
podtriglavca, kteremu je letošnji hudi zimski mraz 
čompe (krompir) pokvaril, da so zmrznile,—deloma kot 
odgovor bovškim narodnjakom, ki me vedno poprašu-
jejo, zakaj sem ^Soči* dopisovati prenehal. Drugi 
pot kaj več. „ _ _ „ _ _ . 

(Z Selat t i 13. jan. (Iz v. dop O Vsakrat, kedar 
je v „Sučt* ali v wSIov. Nar/ kak dopis iz Sežane, 
ogibajo tn mnogi, kdo je oni nepridiprav, kateri zo
pet dreza in mir kali, Kaj hočete? Sežana je sicer 
glavno mesto kraško, pa je pri vsem tem vas in se 
hoče, kakor sem slišal v merodajnih krogih, kot taka 
ponašati, dokler ne bo popolnoma kvaiifikovana za 
mesto. Trg ne, le tega ne. to je prepulovi<5arsko 
in ne dovede do nobenega slutstva; rajše imenitna 
vas* nego purgarski trg. Toda, dokler je vas, m do
sledno tudi Sežanci vaščanje in kedo bi se vaščanom 
čudil, ako se všdejo po vaščansko ter stikajo po do
pisnikih 0 svojih zadevah —kakor po kakih hudodel
cih? No, da ne poleti tudi o tem dopisu sum natega 
ali na onega — naj uže naprej povem, da ne živim v 
Sežani, ampak da sem prišel sem samo na uro po
gledat. Tu sem se ustavil v znani narodni gostilni 
in se z a g l e d a l , pa ne tako, da bi ne bil slišal, kar 
HO merodajne osebe .okrog mene govorile o domačih 
m sploh kraških razmerah, 

Da je slaba letina privlekla za seboj voliko rev
ščino, katera se je posebno na sivem Krasu trdovra
tno zataborila, to je uže znana stvar; da 80 v du* 
najski Iesenjači skovali neko postavo, koja hi imela 
siromašnim Istrauom in Goričannm za prihodnjo teti* 
no zasejati medle njive, to je tudi uže naša „Sočatt 

precej širokoustno po svetu raztrobila; tudi je znano, 
da je Eksceleucija grof Falkeuhayn pred dobrim me
secem na licu kraja ogledaval kraško mizerijo. — Kaj 
bi torej pogreval vse te stare stvari; mari naj povem, 
kar sem slišal novega, dasi ni veselo, ampak žalostno 
—zanimivo. 

Ko se je bil imenovani gosp. minister na svo
jem potovanji ustavil v Kobdilu ter je popraševal o 
tamnšnjth razmerah, imel je gosp. načelnik cestnega 
odbora srečno misel, da ga je peljal v dve hiši ta-
mošnjih kmetov, naj si ogleda z lastnimi očmi pridel
ke pretekle jeseni. Seveda je bilo tako malo videti, 
da je gosp. minister na mah spoznal, da bo moralo 
ubogo ljudstvo hudo stradati, če ne bo od nobene 
strani izdatne pomoči. Izrazil je pa svoje obžalova
nje, da vlada ne more tako pomagati, kakor bi tre-
balo in kakor bi rada in posnemalo se je uže iz te
ga, da so vse nade in vse govorice o državnih pod
porah več ali manj pretirane. In v istini, kaj smo 

do kerstnega imena. O kerstnem imeni ubije gospo
dar najboljšega junca in od onega časa redila se mu 
je goved. Gospodar pokloni Človeku petero govčd; 
on se mu zahvali i gre dalje. Ko pride do onega go
spodarja, kateri je imel nenasitljivo družino, ga go
spodar jedva do6ika: „Kako je, brate, za B)ga! Kaj 
pravi Osoda?4 Človek mu odgovori; „Osoda pravi : 
očeta i matere ne spoštuješ, nego jima mečeš z\ peč, 
da jesta; da ju postaviš v začelije i ponudiš jima 
pervo čašo vina, tvoja družina bi ni polovino toliko 
jedla, ko do sedaj, in otec i mati tvoja bi se upo-
knjila*. Gospodar pove to žeui svojej, i ona precej 
umije i počeše svekra i svekervo, ju lepo preobieče i 
ko se zmrači, postavi ju gospodar v začelije i jima 
da pervo čašo vino. Od tedaj nij mogla družina ni 
polovino jesti, kolikor je do onde jedla i druzega due 
sta mu umerla otec i mati. Gospodar da na to člo
veku dva junca; ta se mu lepo zahvali za dar i gre 
domov. Ko pride na svoj dom, počno upraševati sre
čujoči ga znanci: Čegava goved je to?B In odgovarjal 
je vsacemu: nBratje! Miličina, moje sinovice14. Hitro 
odide k svojemu bratu, katerega prosi: nDaj mi Mi
lico, da je moja. Vidiš, da nijmam nikogar/ Brat mu 
odgovori: »Dobro, brate I tu ti je Milica4. On vzame 
Milico ter odvede domov i zatem si mnogo pridobi, a 
vedno je govoril, da je vse Miiičino. Jedenkrat izide 
na njivo ogledat si žito, i žito je lepo, da lepšev ne 
more biti. Na to pride nek potnik i ga upraša: »Če
gava žito je to?* Človek se spozabi ter reče : „Moje/ 
V istem hipu, ko zgovorf, uname se žito i začne go
reti, a ko Človek to vidi, teče za tujcem: »čakaj 
malo. brat«, nij moje žito, nego Miiičino, moje siuo-
vtce/ Žito se ugasi i človek je z Milico srečnim. 

(Konec prjb.) 



doživeli? Državni zbor je najbiže na podlagi teme
l j i t i h (?) pozvedeb naše deželne vlade sprejel po* 
stavo, vsled katere je dovoljenih 60.000 gl. predplač-
ne subvencije ža nakup semenskega žita. Politične 
gosposke so vsled te postave prejele nalog, da imajo 
nemudoma pozvedeti in predlagati, kako naj se ta 
denar razdeli med posamezne občine po slabi letini 
zadetih okrajev. No, in kaj se je zgodilo? V polit, 
okraju gori&ke okolice so se vse občine b r a n i l e te 
podpore, na Krasa pa so jo ~ nekatere še le vsled 
mnozega prigovarjanja — vendar sprejele in razdelile 
me& posamezne revnegospodarje, koji jo bodo mora
li v petih letnih obrokih povrniti občini, občina pa 
državi. Kako se godi s takimi povračili, vemo po 
dosedanjih bkušujah: Občine siljeuek plačilu—morajo 
navadno sprejemati dotičue odplačilne svote v svoje 
proračune in skrbeti, da jih založijo s primernimi d o-
k l a d a m i k i z r a v n i m davkom,—Zato *e ni ču
diti, da občine goriškega okraja niso porajtale za ta
ko podporo. Od vseh 60,000 gld. državne podpore 
prejele so torej siromašne občine našega Krasa kakih 
4—5000 gl—, vse drugo je romalo menda v Istro. 

Torej vendar ne more biti revščina na Goriškem 
tako silna, da občine odbijajo roko, katero jim država 
visokodušna ponuja v pomoč? Kaj pa da ni? Saj jo je 
eksedencija Falkeuhayu sam videlinspoznal z lastni
mi očrnit A ponujava pomoč ni bila ne p r i m e r n a , 
ne i z d a t n a in kdor je to izmislil, da treba našemu 
kmetu semena preskrbeti, ta nema niti pojma o na
ših razmerah,—ne da bi se bil trenutek časa potrudil 
seznaniti se ž njimi, kakor je treba v takih atrašiuh 
položajib. Da bi se bilo iz svote 60.000 gld. hitro 
odmenilo vsaj 20000 gld. predplačue podpore zaskla-
dovne ceste na Krasu, cestna odbora sežanski in ko-
menski bila bi radovoljno prevzela zaveznost povr
nitve, ubogo ljudstvo bi bilo dobilo dela in zaslužka, 
potrebnega za ohranenje svojih družin in kmetij in 
celemu Krasu bi bil o&tal lep, koristen spominek iz 
hudega leta: njegove ceste, katere so v obče slabe, 
strme in deloma nevarne — bi se bile, vsaj kder je 
najnujniše potreba, popravile—in na Krasu opravi ži
lavo, trdemu delu vajeno ljudstvo z 20.000 gld. lep 
kos dela. 

Toda. kaj govorim v beli dan; saj je „Soča** 
nedavno omenila, da namerava vlada v kratkem odto* 
čiti kakih 80.U00 gld. za javna dela na Goriškem ? 
Hm! mogoče in tudi za sitno potrebo; a stvar se ne
kam predolgo vleče — in kogar je nada enkrat zape
ljala na led, ta se je ne more več trdno okleniti. Pa 
vzemimo tudi, da pride slednjič fu podpora; maii je 
zaradi tega p*-av, da nam je prvih 60*000 gld. prišle 
tako malo v korist? 

Bral sem te dni, da je tudi v pruski Sleziji 
zbog slabe letine v nekaterih okrajih, kateri pa ne ob
segajo tolikega površja, kakor naša Istra z Goriško 
vred, splošna beda. Pruska vlada pozvedši razmere 
je koj temeljito p r e t e h t a l a , kako bi bilo nesreč
nim okrajem pomagati in je svoje predloge naznanila 
deželnemu zboru, kateri jih je tudi brez posebnega 
obotavljanja sprejel. Cujte, kako bode pomagano ne
srečnim Šlezijauom ? Dež. zbor je odločil v ta na
men 6I/2 milijonov mark, deloma kot subvencijo, ka
tero ne bo treba povračati, deloma kot predplačo, ka
tero bodo okrožni zastopi povrnili, če j im bo mo
g o č e . A pruska vlada ne skrbi samo za trenotek, 
ona hoče obvarovati deželo enakih nesreč tudi za bo
dočnost. Odmenila je deželi mrežo postranskih že
leznic, katere bi pospeševale kupčijo in obrtuijo, 
sklenila je, da se imajo z drenažo zboljšati trda, ne
premakljiva zemljišča in s tem povzdigniti kmetijstvo 
in slednjič, da se imata ubogi kmet in obrtnik rešit 
iz oderuških krempljev s tem, da se ustanove v de
želi primerni kreditni zavodi. Bog ve, da jaz nika
kor ne simpatizujem $6 sedanjo prusko vlado, da tudi 
nisem in ne bom nigdar zavidno škilil po severni luči, 
katera se žari z neiušk^ga „rajhatt in slepi naše u-
stavoverce doli do sinje Adrije; atakej previduostnej 
"skrbi za nesrečne, po slabi letini hudo zadete dežele 
moram se vendar do tal prikloniti ter priznati; To 
se pravi na podlagi temeljitih študij zares izdatno 
pomagati 1 

Tu moram za danes prenehati. Polnoči je davno 
odbila, vse se je vlegio k počitku. Pero pa je skr
hano in prasče neusmiljeno po papirju; bojim se, da 
ne zbudim nježnega bitja v sosedni sobi. 

si je g. namestnik pri isti vrsti tržaškega občinstva 
s tem, da je vabila k sijajnemu plesu, ki-ga je pri
redil včeraj — v sredo — v svoji rezidenci, razpo
slal v nemškem jezikp. Njegovi predniki so o takih 
prilikah navadno pošiljali francoska vabila, da se niso 
nikomur zamerili. De Pretiš pa, kakor vse kaie, je 
tudi kot tržaški namestnik še vedno zvest ud parla
mentarne l e v i c e in ne pozna v tem oziru — nobe
nih ozirov. — Ples pri namestniku je prekosil po 
krasoti notranje oprave, po izvrstni vredbi, številu 
odiičuih go&tov, biiščobi čarobuih toalet itd. v^e-ena
ke veselice poprejšnjih namestnikov. 

Naša trgovska zbornica, o katerej se lahko po 
vsej pravici trta, daje do zdaj vedno taktnejše in raz
umnejše zastopala najvažnejše interese našega mesta« 
kaaur mestni zastop sam, je v seji dne 12. t. m/zo 
pet soglasno potrdila za svojega predsednika^. R e -
nel t -a za podpredsednika pas 35 izmed 38 glasov g. 
V u c e t i č - a , Tudi v borsni odbor so zopet Mvoijc-
m vsi dosedanji udje; gg. L, - Jforuheiuer, C* 01 1 
doux, A. Dauiuoa, F. I>esepp|, L, pL O , v * 1 
G. vit. Hutterott, I. M. vit. Teuschi in B, vit. Vero-
na. Kak razioček mej temi imem in mej onimi veliko 
večine naših mestnih očetov l — Pri tej seji je zbor
nik De met n o zopet poudarjal, kako dobro bi bilo 
za Ti»t in za državo, ako bi se Rudnlfova železnica 
raztegnila do morja — seveda skozi Pred&l po mM 
dolini. Mih, kaj pa da bi bilo dobro 1 

Mestni zastop in trgovska zbornica pretreaarata 
zdaj v„ soglasji prevažno vprašanje, kako bi se odvr
nili uevgoum nasledki, kateri nastanejo neizogibno na* 
šemu mestu, keuar se mu odvzame svobodna iuka. 
Nekateri bolj vročekrvni mestni očetje so cel6 trdili, 
da je pravica Trsta do svobodne luke uže davno pri-
posestvaua, da mu je tedaj nihče ne more vzeti in so 
preulagaii, naj mestni zbor jprotestuje proti nameri 
uržavn^ga zbora, — a po daljši razpravi zmagal jo 
vendar zmeruiši predlog mestnega odbora, kateii je 
po tem obveljal tudi v kupčijski zbornici* 

Kdo bi verjel? Tetka nTriešterica* se je začela 
ogrevati celd za češke terjatve; priznava, da so Cehi 
inteligenten, v kulturi napredujoč narod in zagovarja, 
naj se ceske gimnazije pravično podpirajo iz državnih 
zalogov, Da, cel<J univerzo^privošči —• nekdanjim čes* 
kitu umoglavcem (Dickscliadt bduiisches); le tega ne, 
da bi bila stara univerza v zlatej Pragi skupna Nem
cem in Cehom. Polagoma uže pojde tudi to, le pomi
rite se stara, škrbasta tetka t 

te Trsta 15. jan. (Izv. dop.) Danes bo moje 
poročilo kratko pa točno. Akcije naše ekscelencije, 
barona P r e t i s-a, so začele naglo padati pri naših 
italianissimih in lahonih. Poslal je nedavno mestnemu 
magistratu dopis v n e m š k e m jeziku, kateri je pri
šel v odborovi seji v razpravo. Advokat Dompieri je 
rekel, da ta dopis žali narodnost občine in naj se 
torej ne jemlje na zuanje, kar obsega. Še dva odbor
nika, dr. Mojzez Lumtte ia Pervanogld sta se pri
družila temu predlogu; vsi drugi pa — mej njimi 
tudi nekateri »progresovci" — so menili, da je bolje 
molčati in v obravnavo vzeti namestništveni dopis. In 
tako sfc je zgodilo. Kometttare naših „inedentarjev,tt 
katerim je gtasovodja „L* Indipendeute,11 mislite si 
lahko sami. — 

&9 $rugo zamero — strašno.zamero — naklonil 

Iz Pat ina 13. jan. (Izv. dop*) Tukajšnji itali
janski iiberalulu uvM so se v navade novoinodnega 
sveta ne samo, da gled6 oderuštva uže presegajo du
najske žide, ampak tudi s tem, da so začeli bogateti 
kroniko svojih junaških činov sč samo-ženo-in deto-
taori, ki so se do zdaj dogajali samo po velikih me-
fetih, kder največe siromaštvo v kontrastu z najVečo 
bogatijo rodi strašansko demoralizacijo. Evo W;a do-
godjaj, kateri mora človeka do dna srca presuait, tu
di če ni Bog ve, kako rahločuten 1 

Danes so našli tukajšnjega trgovca Slokovič-a 
(Slocovich) s6 ženo in osem mesečnim detetom Vred 
po ogleniku zadušene v njihovem stanovanji. Kakor 
dokazuje Slokovičeva pismena izjava, na kateri je tu
di ženin podpis, gnale so nesrečno dvojico k obupne
mu činu—slabe denarne razmere, Siokovič je bil dol
žan okolo 5000 gld«, pa ni imel s čem odkrižati te 
nadležnih upnikov. 

Je-li žena^jako mlada osoba—izjavo v resnfei 
sopodpisala—ni gotovo. Sumi se lahko, da je bil pod
pis ponarejen, ali pa da je žena le tako »c&rto biaur 
cou podpisala, češ, da je bil njenin podpis za izposo
jene deuara potreben. 

Slokovič je falirai uže pred nekimi leti in bil 
radi goljufije ob tej prigodi nekoliko časa v zapor 
djau. Ker 3ta žena in dete mrtva, škodoval bo ta 
dogodek samo dotičnim upnikom. 

Javno menenje je nesrečnežu zeld nevgodno;13t&-
re ženice, ki se pred takim grozuim dejanjem pre-
križujejo (in ne po krivici) pravijo: kakor živel, tako 
je umeri. Bog mu bodi mttostljivl Jaz pa dostavljam: 
Slabo, zelo slabo postaja na tem svetu. 

_ _ _ _ _ _ Rezin. 

Politični pregled 
Z DU&AJA. Danes se je sofet sešel di> 

žavni zbor. Mnogo prevažnih predmetovpride 
adaj zaporedoma na dnevni red, mej prvimi bo 
skoro gotovo postava zastrah administracije* v 
Bosn i , o kateri se vtegne zopet vneti hud boj 
mej strankami* Vojvoda Wi i r t emberg , dvitai 
in vojaški poveljnik Bosne, mudi še zdaj na 
Dunaji in pomaga ministerstvu in komisiji §i 
bosesske zadeve vrejati stvari. — Gregerjpv 
predlog, da se odprav i o b j e k t i v n o po
s t o p a n j e z o p e r časopise , pride tudi kmalo 
v razpravo/— Naj dalje se bo državnemu zbo
ru muditi % mmtm^mmmm *» .g«ww hodi 

večkrat gromelo vposlaijski zhojmei, kedar pojd$; 
za dovoljevanje novcev posameznim mtaisterstvomu 
Kakor slišimo, nameravajo se tudi slovenski po
slanci oglašati se v tej razpravi za polrebe m, 
koristi svojih volilcev* » Š o t f t r o p o S l o -
veaskem4*, pravi »SLN.a in nam govori i? srca, 
—rnse mora r e o r g a n i z i r a t i , rfedfgauiziraiti 
administrativno, sicer je uže skrajna nevarnost, 
dabodo naši germanizatoiji^ste^jali B ^ J ^ i M ^ 
teljštvom tako demoralizacy% ki m d6 primer
jati samo z tmo, ki je na šolskem polji vladalar 
ob Lutrovera času.a — Skrbeti )H> tudi twba, 
da še olajšajo nepi*eiie?Ijiva bremena, ki jih na
lagajo davkoplačevalcem sedanje Šolske postave, 
— Pri včerajšnji seji poslanske zbornice je pred
ložila vlada načrte postav o nekaterih spremem* 
bah v postavi zastr&n obrtnijskega in dohodnin
skega davka, kolikor zadeva posojilnica in kre
ditne zavode, — o dodatnih določbah k postavi 
zastran uravnave zemljiškega davka, — o kre
ditu, da se v pomoč pride po slabi letini zade
temu prebivalstvu; — o dotaciji katol duhov
ščine iz verskega zaloga; — o branibenlh itav-
bah ob spodnji S o č i . 

O0EESKA delegacija pretesava po svojih 
odsekih proračun za skupne potrebe in vladne 
predloge o odobrenji stroškov za bosenske be
gunce in o dovoljenji dokladnega krediti za bo-
sensko okupacijo. — Veliko hrupa je naredil te 
dni fU boj mej grofom Majthenyem in časnikar
jem . ̂ rhovajem. Poslednji je v svojem listu 
razkrival nepoštenost grofa Festeticsa v denarnih 
stvareh. Ta se ni mogel zagovarjati, a ker se 
je čutil žaljenega na svoji časti, pa ni imel sam 
poguma, da bi jo bil z dvobojem opral (?), po* 
slal je svojega svaka Majthenyja k Verhovayju} 
naročivši mu, naj ga žali. To se je zgodilo, Ver-
hovay pozove vsled tega Majthenyja na evoboj 
s pištolami in — Majthenyjeva krogla zadene 
Verhovayja v prša. Zdravniki dvomijo, da ta 86 
okreva, ker mu i e morejo krogle iz persij do
biti. Ta dogodek zopet prav lepo osvetljuje o-
gersko vitežtvo! — Pomenljivo je, da je Maj-
theny najboljši strelec na celem Magjarskem in 
da je bil torej najet v zanesljivi nadir—da za 
vselej s pota spravi nasprotnika. Plemenito! 

Strune mej ČRNOGOfeCI in ATJBANClso 
silno napete. Na obeh straneh se čedalje više 
nabira oborožena sila — in velevlastl gledajo 
od daleč, kako slednjič vojna sreča razseče gor-
diški vozel, iž ga je zamotal berlinski dogoVOr. 
— Albanska liga hoče nekda zahtevati od vlad 
popolno avtonomijo Albaniji 

RUSIJA oborožuje in ne zbira svojih vojsk 
samo za azijatsko ekspedieijo, ampak tudi na 
avstr^sko-nemški meji. Na razha mesta so T 
zadnjem Času postavili nad 400 kanonov In 6t) 
tisoč mož konjiče. 

Domade stvari, 
OsoMe ves t i Gosp. France grof Gor on K 

predsednik poslanske zbornice, virnils^ jevpot ted^k 
zvečer :z Šempetra, kder se je pri m ai mudil 
čez praznike, na Dunaj, — G, de elui ^ , vitoz 
dr. f ajer, je prosil nekda kot &t ^ aec ne-
koliko tednov odpusta, 'Važna javna bpMvila ga Jtfi-
držuijejo v Gorici. — Mestni župan dr. D epe r i s š e 
je deležil sr- to čer soareje | r i eeš. namestmkii v 
Trstu. — Grol uhambord je dal p& -rek ko
silo, katerega se je deležilb več gorfikih OdUčnih $« 
vaW|jen<sev* 

Tatvina. V fitacuni Hgnk. brMiov B r e g a a t 
v Gorici vrši se te dni razprodaja ur, galanterijskega 
in dhizega blaga. Mej dražbo je zapazila komisija, 
da manjka mnogo v inventarju zapopadenih stvafti, 
katefe je potem na dan privedla hišna preisl^va pri 
urarskem pomag^veu, kateri je delal v Bregantovi 
štacuni. Blaga, katero je pograbil malomodri dolgi)-
prstnež,,je nekda. za Mizo 2000 gld.; zdaj je pap&r 
vica iyega pograbila termu odkažala prosto statio^a-
iy£ in hrano, kakoršno je zaslužil. 

PomoS revežem n a GoriStem. G. deic 
glavar vitez dr. Pajer j i povabil mnogo velja?. h (. 
iz mesta in dežele k posvetovali; katero bo v ̂ rih, 
ponedeljek ob 10, uri predpoldne v deželni | 
Gorici v namen, da se natančneje pozved6 ekonomične 
n^tere v posiijaeifiiih ta^?h^§? ^ ^ f f ^ e t i h fo 



lanski slabi letini in da se preskrbi, kako bi se dalo 
nesrečnemu ljudstva najuspešniše pomagati. 

NaSa čitalnica se sine ponašati, da je bil 
ijenin prfi letošnji ples preteklo saboto nenavadno 
dobro obiskovan in jako živahen. 

Umori j e v torek po noS monsig. Andrej Le
gi 3 a, 71. let stari kanonik prvostolne cerkve v Go
rici Dne 8. t. m* pa je v Solkana umeri gosp. Val. 
Bo l i j a k , vikanj v pokojL 

Občinska g t v « i Strdki za priSrmpiijebol
nikov v javnih bolnišnicah so s k n p n o breme ce* 
le županije, ker se tudi domovinska pravica raz-
tem na obaeg cele iupanijf. Držeč se tega načela je 
c k* namestništvo v Trstu dogovorno a deželnim od 
borom goriškim u n i č i l o sklep občinskega stare
šinstva Šmartinskega v Brdih, po katerem bi mo-
l i h vsaka katast občinm odrom* vsak občinski od-
dtltk plačevati stroške m svoje bolnike. — Ta na* 
redba je jako važna za vse naše lupanije, — V Do-
l e n ji bo volitev novega občinskega zastopa dne 22. 
lak. meseca,— 

Is Gradišča se poroča, da je tamkajšnji c. k. 
okrajni glavar dar Karo! Al i m on d a, kateri je še-ie 
pred kratkim službo v Gradišči nastopil, v pretekli 
ponedeljek telegrafično svojo odpoved naznanil in da 
je bila koj sprejeta. Kaj je v njem vzbudilo tako na
gel in odločen sklep — o tem se mnogo ugiba, pase 
nič zanesljivega ne ve. 

Novo pokopališče v Gorici je slednjič 
potrjeno. G. k* Aiamestništvo je naznanilo z razpi
som 0 t. m. mestnemu županu, da je komisija, katera 
je preiskovala pokopališče vsled njegove prošnje, po
dala ugodno meuenje v tem zmislu, da se ni mestu 
ničesar bati gledč pokopališča v zdravstvenem ožim. 
Poročilo preiskovalne komisije je nekda jako obširno 
in temeljito. Da bi ne bilo v njem nobenih pridržkov 
in pomislikov — skoro ne moremo verjeti, fiomo vi
deli, kedar je objavi magistratov ^Moniteur.*1— 

Iz Gorice 0. januarja se piše »Slov. Narodu,* 
Poročali ste lansko leto, da bo učil g. prof. Fr. Erja
vec hrvatski jezik na tukajšnjem ženskem učite
ljišči, G. profesor je res podučeva) 7 kandidatinj po 
2 uri na teden* Učni knjigi so imeli Veberovo slovni
co in Smičiklasovu hrvatsko čitanko za I. gimnazijalui 
razred. Bazen dveh kandidatinj, ki so se hrvatskega 
učile, so bile vse rodom Hrvatice. Kakor slišim, bo 
tudi letos učil omenjeni g. profesor one kaudidatinje 
hrvatskega jezika. Dobro in koristno bi bilo, da bi se 
napravil poseben oddelek tudi za S lovenke , ker bi 
se nekatere rade učile. S tem bi jim bil odprt pot 
tudi v hrvatsko Istro. Učna knjiga bi bila lehko Mar-
nova slovnica. —To v preudarek! — 

Iz goriškega šematkma za L 1880 nasled
nje črtice* V 16 dekanatih je 72 fara, 13 kuracij, 
107 vikarijatov, 17 beneficijatov, l i l kaplanij, 226 
podružnic, 274 duhovnov v pastirstvu, m 214.465 
rimsko-katoliških kristjanov. Prazni sta 2 fari, 10 vi-
karijatov, 5 beneficij in 26 kaplanij. Vseh duhovnov 
s tistimi, ki druge službe opravljajo, ki so v pokoji 
in zunaj škofije, je 961. Redovnikov je: Frančiškanov 
25, kapucinov 18, usmiljenih bratov 7 in 3 jezuiti. 
Redovnic: Uršulinaric 40, usmiljenih sester 25, šol
skih sester „de Notre Damett 25, šolskih sester „de 
providentia" v Korminu 13, skupaj 103. Poleg kato
ličanov živi na Goriškem 5 zjedinjenih in 5 nezjedi-
igenih pravoslavcev, 111 protestantov, 10 angiikanov 
in 260 judov. — Od 25. dec. 1878 do 12. okt. 1879 
je umrlo 8 duhovnov. — Centralno semenišče šteje 
za štiri škofije 39 bogoblovcev, od njih Goriška 25, 
Tržaška 5. Poreška ima le enega prvoletnika, Veljan-
aka 11. V malem semenišči je 52 dijakov. 

Dež v Gorici leta 1879. Preteklo leto ni 
bilo tako mokro, kakor predlanjsko. Leta 1878 nam
reč je palo v Gorici 2117 milimetrov dežja v 163 
deževnih dnevih, leta 1870 pa v 154 dneh 1671 mi
limetrov. Deževnih dni jetoreMani bilo malo ne to
liko, kolikor predlanjskcm, samo množina padle mo
krote je manjša. Pa tudi ta množina je še zmerom 
veča, kakor je povprek navadna v Gorici. 

Na posamične mesece seje ta podnebna mokro-* 
ta razdelila tako: 
Meseca mm, 

je bilo 16 dež. dni in je palo vode 112.20 
n , , „ n 284.80 
, „ » n „ 144.40 
9 , „ „ „ 246.10 
m n 9 n n 90.80 
„ „ n „ „ 104.40 

„ , , n „ 117.30 
, n „ 9 n 203.80 
» » » » » &1.*0 
, 9 M t , 127.20 
» m n n n 131.30 
» 1» » » n 47.10 

Januarja je 
Februarja „ 
Mardja „ 
Aprila „ 
Maja „ 
Junija „ 
Julya „ 
Avgusta „ 
Septemb. „ 
Oktobra „ 
Novembra „ 
Decenbra . 

bilo 16 
• 20 
• M 
» 22 
» W 
» 13 
» I* 
n 8 
« 10 
• 5 
» 11 
• 5 

Vse leto 154 1670.80 

Največ dežja — skoro polovica vsega — padlo 
je v prvih štirih mesecih. Ako zraven, še pomislimo 
da je v zadnjih štirih mesecih leta 1878 padlo 1234 
milimetrov dežja, potem se ne bodemo čudili, da je 
lanjska letina poljedelca pustila na cedilu. Od preve
like moče se zemlja ni mogla obdelati, in kjer se je 
tudi pod silo obdelala, ni povrnila vloženega truda. 
Odtod splošna beda in pomanjkanje. * 

Za pogorelce v Koritoiei je daroval č. g. 
Štefan Vuga v Terstu 5 gld. 

N o b e n a slepa,i*\ja! 
Pri ces. kr. nstovljavnici 

. , na llimnji rešeme 

ŽEPKE IIRE 
po iu)wsli»»ni> nizkih izjemnih cenah namreč 
70 odstotkov pod kupno ceno 

K&itne zatuge žepnih urf ki »o bite za prmiaj semkaj po* 
k. «n,stAvlj*vait;<x, *4er *<> z»pi*tti*s ter so» p<& t lražbestm peta p o t 
z » * t o as prišle v «»3e roke. 

Zato smo v položaji, da lahko prodamo 
prave zh*te9 »reberite in mkelnove nref najboljše 
švicarske ixdclket vse proti 51etiii garanciji, da 
le nas denar nazaj donimo, l o percentov pod 
navadno tovarniško ceno« tako da so ure skoro 
Ifgp zastonj. ^PH 

Vs»ki eiovekt ubogk ali ^»gat, po t rebne are, 2« te ra j e mno
gokrat najčvesiejda prijateljici* *u a^r^ntijc«aika sko^i t e lo i iv^ettje 
<ia»i pa se ponuja ugottfia prttik% kt se inortia nikdar veii ne pu-
rrae, omisliti si akoro «» nič i»wiidrn>r finvr garaiUiraa«, «io minute 
aataacnu u r o : kajti naše tovarnicno osebje pregleda 
vse ure se enkrat* s* vmzi **« je stkarsk« tovonučno 
anauicnjtv 

Garancija j e tako zanesljiva, da se s tem 
javno zuvezojemo, povrniti vsakemu naročniku 
nemudoma iu brez vsake overe njegov denar. 

Kdor hoče imeti izvrstno, neverjeino ceno, za 5 
let garantirano žepno nro skoro £jtf|r zastonj "VB 
naj pottjt; niimuUoma naručou, »aj vendar v^aMio lahko razume, aa 
H« ure Biratiu* nitro razprodajo. 

Eazkaz žepnili u r : 
k e p n a C i l i n d r i Ca \& težkega »rebro-nikcljn, prav fina, 

na oekundu |trugicaaita t ^ravin*Jiap guiluctiirana, A » rut>iti»t plitvim 
ste-lom, eoiatiiraiitm ka/atom in pu^ebniin pukrivalom, M prav lino 
ztato iayi* -venzioo; pupr«j Je atuta IZ gl,, /daj natno gi bjuf. --
Ista prav lino v ognju pozlačena, krasna, kakor 
vsaka zlata gl* O.au. 

j £ t ?p l i a a n k o r c a {/, težkega «rebro*»ikcya^ prav fina na 
minuto pirc^tudaiia, gcavtruna, ^uuocliiraria, n ti> rubini, plitvim 
»tekioTOj. eman. ka/aiuut tu »uHutidotm Wu^avccm, x j ako fino ver i ' 
JBico iz ta\uii'Maiit% poprej Zi) gl.t ztiii) »arno 7 gltl. — Ena »«jWJj-
i>ib in izvmtDijiii ur. — ista težko v ognji pozlačena, 
krasno izdelana, popoln* zlati eaa&a samo gl. &i»o» 

Kemoutoir-ura it. najtiuvje^a duuijfe*zlata, fc« navija 
pri rinčici brez kijuča t uuram pun gaiauuiju vedao zintu oarv«v iz* 
v » t n o na miiiutu vredjena, £ dvojnim pokruvom, okineanim emiti i 
kazalom in privileff. kuteajem, odlikovana kapitalna ura & talini ve
rižico, poprej zi gt, zdaj samo gi. S.jth - * l e n ur j e malo. 

breoerna remomoir-ura u pravega mot, »rebra, 
od c. kr. puue. uraua .presku^ena, se navya brez kijuea, t* proti-za* 
porom iu kazaiao napravo, uajiiaeja a pnvklegijemr nadrobna pre-
gledana, » plitvim atukiom, email. kazaium in »ekandtum kazalcem, 
znotraj * kriatatmm pokrovom tn nikeuijiin kolegijem, za vsace^a pro
zorno najoutjHu, najeeneja in eiegantnejaa ura na *vetn; poprej&nja 
cena 30 gi.. zdaj ttamin i-t gld. 

hreberna ankorca iz pravem od e. k. puue. urada 
preskušenega LA lot. »renra & tiV rubini prav fino na sekunde pre-
gleditua, A putvim tktekieoi. emati. kazutom in sekundnim kazaicem, 
zraven tega pu nuvem eiektro-gaivaničnent načinu pozlačena, da j e 
noueu ztaear na »vetu no raziuet od prave ziate ure, katera .te na
vadno kMpi za tako dragi dena r ; poprej j e stala brez poziaeenja 'Zi 
gl., zdaj » pa&iiiceajeui vred attttM gu l-.5o, 

^reberna i i l indnea iz pravega 1» iot, ziata, od c. k. 
pune- uranu preoku^ena, z » ruoini, natančno na minute pregledana, 
po novem elektro-gatvameneia načinu poziaSenn, — tako da se ure *e 
baze ne raztosujeju od pravin ztntin, poprej i» gi, zdaj samo gl. 6.50. l ira za gospe iz pravega H karatnega zlata, preskusen« 
od c. k. p u n c uraua, neizmerno bua, elegantua ura z najnnejo be
neško zlato okoiivratno ittsoa-verizico m najtinejo žametasto skat-
Jjico, poprej w gt. zdaj samo gi. ly.M. §e nikdar kaj tacega. 

t r a v a H karat, z l a t a I V U l O n t O i r - U r a 40, 5U gl . najfi-
neje Savonette-ure, katere »o »tale nekdaj po 1UU gi. 

VhrsB-4awnkKof m L t r n 
pituurre, gugtsnuuerdtsnieizuiachutt. i'ulais. VVieii. 

s, 

!!Skoraj zastonj!! 
zavoljo nedavno na nic prišle velike FABtftKfj ZA BRlTA-

KlJA-SKEBrta, oddaje »e »tedecin *1 KuMAi^OV, rrrediio A^htih 
reeij od B * i f ASUA-dilEJSiCA samo za gld. 6.75, k o t jedva le t r t i 
dol troSkov izdelovanja, tedaj DKoraj zastonj, in * i c e r . 
6 kom. rrJo dobrib n a n i i Z n i k BOZeV, z ročni- J, £ *f-g> 

kom od britan^ja-areura, 3 pravu angleški
mi trebemo-jekieninu ostrinami. 

6 kom. jako Suib V l i l C * britanija*»rebro t iz jedne-
ga kova. 

6 kom. težkih Ž l lC Z a j e d i od britauija-arebra. 
6 kom. Ž l iC Z a k a V O od britanija-arebra, naj

boljše kvaliteta 
t masivni zajemaiee za mleko od br l t -s rebra . l 
1 te»kt z a j e u t a l e c Z a j t t i l O od britan.-0rebra. 
& p o d s t a v k o v Za UOZe od britan^ja-grebr*. 
6 kom. V i k t o r t f a - p O d s t a V k O V * f i n o c i z e I i r a n l « f 
2 krasna 1UUU. S V e c l t i k a od britanya-srebra. 1 ̂  •? — -~> 
l .atonaki n a m i z n i Z V O n Č e k odbri taaya-»r«- J 2 S . -S 

bra srebrnega glasu. / «* *^ ** 
1 p r e c e j e v a l n i k Z a Čsy od b r i t a n i j a ^ r e b r a / t * % S 

z rociiom al i veialom. » o g « 
kom." Vaeh teh 42 recU j e izdelano iz nainn*»t5-» u -T ?s * 
1, k i j e na celem svetu jedina kovina E S 2 » 2 ! * b " t a « i J a ; s " * 

i n U od pravega srebra tudi po » u S w U „ J l ? J ? ^ ^ * 
6 i6i, ZA KAlt SE OAitANXUJE. ™l*mQm ^^^M ne more razlo-
*mTJ?J!tt f i r T*m<\ r S ^ d « ^ ^ W b provincah: 

Biau&natiu, Wien,j# Elisabethstrasse 6. 

42 
bra, 

nmdov zna ia aa kr. v vse kraje Avstro-Ogerske. 

Razglas! 
Semenj v Šturiji pri Ajdovščini, ki spada 

na 1. dan svečana, bode letos zastran praznikov 
v saboto 31» prosenca. 

Županstvo v Šturiji 15. prosenca 1880 

Župan: De Franecschi, 

Na slov. ljudski šoli v Dolini se razpiše 
učiteljska služba III versta. 

Plača 400 g l in prosto stanovanje. 
Prosilci naj le-sem do konca tega meseca do-

pošljejo prošnje s potrebnimi izkazi po predstav
ljenih oblastnijah. 
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Anton Gregov g 
Ascoli« (v Getu) Štev 

znotraj — v Gorici 

0 
0 
0 
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tapecifrko 
dobro in 

sprejema vsako mizarsko in 
delo ter garantuje, da bode 
trajno izvršeno. 

Priporoča ob enem svojo bogato 
zalogo hišne oprave (mobilij) tope« 
eirskega blaga in sreal po prav spo
dobnih cenah. 

w** 
Podpisani naznanja slavnemu občinstvu, da 

se je preselil se svojo štacuno v Kanalu na desni 
breg Soče „Pred most«. Zahvaljevaje se dose
danjim p. n. obiskovalcem za njihovo zaupanje 
priporoča jim prav toplo tudi za naprej svojo 
bogato založeno prodajalnico mešanega blaga. Naj 
bodo zagotovljeni, da mu bode posebna skrb, postre-
či vselej z največjo uljudnostjo in z najboljšim 
blagom. 

Josip Hčnig. 
Dobre, pravične, nepokažene 

voščene sveče, 
za katere dajejo poroštvo, iz najboljšega čistega Če« 
belnega voska, katere izvrstno lepo in prav počasi 
gore, prodajata po najuižjej ceni. 

F. & R. Seemann 

v Ljubljani. 

ODVETNIK 

M. dr. Morpurgo v Gorici 
je preložil svojo pisarnico 

Korenji štv. 252, II. 
v hišo Kolien na 
nadstropje* 

fedavateij in odgovorni urednik: JOŽEF ZEl, — Tiska; .Hiiarijanska tiskarna- Y Gonci, 


